
我歌頌榮耀的主
Louis HartsoughJ. N. Darby，杜嘉升譯

主  我 們 等 待 你， 與 你 共 得 福 份。 豈
你  為 我 入 死 亡， 但 卻 升 於 高 天。 坐
這  愛 在 幽 谷 中， 發 出 馨 香 之 氣。 罪
在  孤 苦 旅 程 中， 你 愛 顯 為 至 深。 你
這  愛 克 勝 苦 難， 神 聖 真 愛 可 頌。 這
我 歌 頌 榮 耀 的 主， 以 死 釋 放 我 們。 地
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再 有 其 他 福 與 樂， 能 比 與 你 永 存？
在 至 高 的 寶 座 上， 榮 耀 歸 於 父 神。
惡 好 像 已 經 得 勝， 榮 耀 救 贖 賜 下。
的 恩 言 和 大 憐 憫， 激 起 我 心 感 言。
愛 成 為 我 們 救 贖， 使 我 們 歸 於 你。
上 聲 音 不 能 媲 美， 天 上 美 妙 樂 音。
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